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REPUBLIC OF VANUATU

IMPORT OF GOODS (CONTROL) ACT
[CAP. 176]

Prohibition on the importation of Copra (Amendment)

. Order No.Q% of 2004
An Order to amend the Prohibition on the importation of Copra Order No.8 of 2004.

In exercise of the powers under subsection 15(3) of the Interpretation Act [CAP 132] and
the power implied by law under subsection 2(1) of the Import of Goods (Control) Act
[CAP. 176] to amend an Order made under that Act, I, the Honourable James Bule,
Minister of Commerce, Industry and Tourism make the following Order:

1 Amendment
The Prohibition on the 1mportat10n of Copra Order No.8 of 2004 is amended as set out in

the Schedule.

2 Commencement
This Amending Order comes into force on the date on which it is made.

N o
Made at Port Vila this 2 DFT day of Se {OQ, wikpe— 2004,

HONOURABLE JAMES BULE
Minister of Commerce, Industry and Tourism




SCHEDULE

AMENDMENTS OF THE PROHIBITION ON THE IMPORTATION
OF COPRA ORDER NO. 8 OF 2004

«

1 After clause 1A
Insert
“l1A(a) The Copra Oil Production of Vanuatu (COPV) may import 24.000 tonnes

of copra between the period commencing on 30 September 2004 and
ending on 30 September 2005.”,




REPUBLIC OF VANUATU

IMPORT OF GOODS (CONTROL) ACT
[CAP. 176]

Prohibition on the importation of certain sands and gravels
(Amendment)

Order No. 29 of 2004

An Order to amend the Prohibition on the importation of certain sands and gravels Order
No. 12 of 2003.

In exercise of the powers under subsection 15(3) of the Interpretation Act [CAP 132] and
the power implied by law under subsection 2(1) of the Import of Goods (Control) Act
[CAP. 176] to amend an Order made under that Act, I, the Honourable James Bule,
Minister of Commerce, Industry and Tourism make the following Order:

1 Amendment
The Prohibition on the importation of certain sands and gravels Order No. 12 of 2003 is
amended as set out in the Schedule.

2 Commencement
This Amending Order comes into force on the date on which it is made.

N

&
BINISTER OF TRADE,
* TOURISM AND INDUSTRY

WINISTRE DU COMMERCE,
DU TOURISKE ET pE
LINDUSTRIE

N

Minister of Commerce, Industry




SCHEDULE

AMENDMENTS OF THE PROHIBITION ON THE IMPORTATION
OF CERTAIN SANDS AND GRAVELS ORDER NO. 12 OF 2003

1 After clause 1

Insert

“l1A  Exception

Despite clause 1, specialized sand and pool salt may be imported into Vanuatu.”.




REPUBLIC OF VANUATU

VANUATU COMMODITIES MARKETING BOARD ACT
[CAP 133]

Notice of Removal of Members of the Vanuatu Commodities
Marketing Board

In exercise of the powers conferred on me by section 5(5) of the Vanuatu Commodities
Marketing Board Act [CAP 133], I, Honorable JAMES BULE, Minister of Commerce,
Industry and Tourism, remove the following members of the Vanuatu Commodities
Marketing Board:

MR. CHARLEY PAKOA

MR. ALEX WORWOR

MR. BOB NATIANG

MR. ANDREW UNINA

MR. ARNOLD JACOB TAGA
MR. TONY KAIO

MR. GEORGE BONGIRI
MR. STARKY BONG

This Instrument of Removal of comes into effect on the date on which it is made.

Made at Port Vila this




REPUBLIC OF VANUATU

PUBLIC HOLIDAYS ACT [CAP 114]

Declaration of Public Holiday

In exercise of the powers conferred on me by section 2 of the Public Holidays Act

[CAP 114] and acting on the advice of the Prime Minister, I, KALKOT
MATASKELEKELE, President of the Republic of Vanuatu, declare FRIDAY 8"
OCTOBER 2004 to be a public holiday for the citizens of TAFEA PROVINCE living
and working throughout Vanuatu.

Made at Port Vila this_ 04 X day of October 2004,

Q\ﬁ L Moi!fww

His Excellency KALKOT MATASKELEKE L‘» 5
President of the Republic of Vanuatu




REPUBLIC OF VANUATU

PUBLIC HOLIDAYS ACT [CAP 114]

Declaration of Public Holiday

In exercise of the powers conferred on me by section 2 of the Public Holidays Act

[CAP 114] and acting on the advice of the Prime Minister, [, KALKOT
MATASKELEKELE, President of the Republic of Vanuatu, declare MONDAY 11™
OCTOBER 2004 to be a public holiday for the citizens of MALAMPA PROVINCE
living and working throughout Vanuatu.

Made at Port Vila this & 1 day of October 2004.

}\,auu#/?fﬂf&f{éag{w
His Excellency KALKOT MATASKELEKE
President of the Republic of Vanuatu






